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Over het boek

Wanneer in het bos bij Slagtjärn een lichaam wordt gevonden in een mierenhoop, wordt Olivia Rönning ingeschakeld om de politie te helpen. Het lichaam is bezaaid met bijtwonden en het hoofd ontbreekt. Er zijn geen vingerafdrukken in de registers te vinden en niemand is vermist gemeld. De bloedsporen die worden aangetroffen bij een oude Sami-offerplaats veroorzaken onrust in het dorp. Hoewel de gemeenschap openstaat voor buitenstaanders, groeit de spanning, mede door de aanwezigheid van een geïsoleerde fascistische familie. De dorpelingen zijn terughoudend om mee te werken met de politie, waardoor Olivia uiteindelijk de hulp moet inschakelen van Tom Stilton en Mette Olsäter.

Over de auteur

Cilla & Rolf Börjlind zijn de meest gevierde scenarioschrijvers van Zweden. Hun tientallen crimeseries en films worden gekenmerkt door sterke plots en charismatische personages die worstelen met levensechte conflicten. Hun thrillerserie over Olivia Rönning en Tom Stilton verschijnt in dertig landen. De eerste twee delen bewerkten ze tot de televisieserie Springvloed. Van de boeken van de Börjlinds werden in Nederland en Vlaanderen meer dan 450.000 exemplaren verkocht.
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… kleine slak, blijf niet staan, want ik kom er nú aan…
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Eigenlijk was Gusum van plan geweest om te gaan vissen. Zijn favoriete plek lag een stuk onder de waterval, een plek die hij had gekozen omdat daar nooit iemand kwam. Ineens hoorde hij in de verte gedempte stemmen neuriën. Hij liep het naaldbos in en probeerde te lokaliseren waar het geluid vandaan kwam. Het bos was dichtbegroeid met kreupelhout en de takken schramden zijn gezicht terwijl hij zich er een weg doorheen baande. Uiteindelijk bleef hij staan en stak zijn handen uit. Hij droeg grijze, gebreide handschoenen. Voorzichtig spreidde hij de dikke takken, boog zich naar voren en keek door de opening die was ontstaan. In de verte zag hij een vlak, uitgestrekt rotsplateau en hij hoorde het gebruis van de waterval. Het geluid werd nagenoeg overstemd door de wind. Zijn vader had hem de onheilspellende verhalen over het plateau verteld en hij had het nog nooit aangedurfd om ernaartoe te gaan.

Hij boog zich naar voren om het beter te kunnen zien.

Aan de rand van het plateau waren platte stenen opgestapeld zodat er vier hoge pilaren waren ontstaan. Boven op de pilaren brandden fakkels. Binnen de pilaren liepen een aantal gestalten in een wijde cirkel rond. Hun gezichten waren verborgen achter zwarte kappen, hun lichamen waren gehuld in versleten bruine dierenhuiden en hun ritmische stemmen zweefden boven het plateau.

In eerste instantie wilde Gusum weggaan. Wat hij zag beviel hem niet. Gusum, je moet naar huis, dacht hij.

Toch bleef hij staan.

Toen de laatste zweem strijklicht aan de horizon verdween stopten de gestalten. Een van hen hief zijn hand en gebaarde naar het dichte bos achter het plateau. Tussen de boomstammen verscheen een naakte man. Hij had een ruwe juten kap met twee smalle uitgesneden gaten voor de ogen over zijn hoofd.

Gusum slikte en beet in een van zijn handschoenen.

De kring met in dierenhuiden gehulde mensen opende zich om plaats voor de naakte man te maken. Hij ging in het midden op zijn knieën zitten en het gedempte geneurie verstomde. Een van de gestalten kwam naar voren en deed zijn zwarte kap af. Het was een man van middelbare leeftijd. Hij liep naar de knielende man, trok de juten kap met een snelle beweging van zijn hoofd en hief iets in de lucht.

Gusum probeerde te zien wat het was; hij vond het op een doodshoofd lijken. Een schedel? Hij keek naar de bosgrond. Op dat moment hoorde hij een schreeuw op het rotsplateau, waardoor hij weer opkeek. De gestalten liepen opnieuw in een cirkel. Ze hadden hun armen geheven en keken naar de hemel.

Geen van hen kon daardoor zien wat Gusum zag. De knielende man viel plotseling voorover en sloeg met zijn voorhoofd op het graniet. Toen het lichaam op het rotsplateau begon te schokken liet Gusum de takken los en rende weg.

*

De enige lantaarnpaal in het dorp was uit, zodat de bocht in het donker lag, maar dat maakte weinig indruk op de man die een leren jas droeg en een zwarte bril ophad. Hij vertrouwde op zijn geleidehond; een sterke witte labrador. Bovendien was hij in het gezelschap van een vrouw, Anita Forsbrandt, die een geruit fleece overhemd droeg en afkomstig was uit de streek. Ze liepen gearmd in een langzaam tempo over de dorpsweg.

‘De Lundgrens hebben hun woning geschilderd,’ zei Anita.

‘In dezelfde kleur?’

‘Nee, in terracotta, maar alleen de zuidkant.’

De blinde man knikte. Ze kenden het dorp beiden goed. De blinde man vanbinnen en de vrouw omdat ze al jarenlang op Musgården woonde, dat iets noordelijker lag. De man met wie ze gearmd liep, Niek van der Graeff, was een goede vriend, maar niet meer dan dat. Ze had weleens gewenst dat het meer was, maar die tijd was voorbij. Nu vonden ze op andere manieren aansluiting bij elkaar.

‘Wat is er?’ vroeg Anita.

Niek was blijven staan, streek zijn lange witte haar naar achteren en draaide zijn hoofd om. Anita keek in dezelfde richting. Had hij het geluid van een motor gehoord? Ze wist dat zijn gehoor extreem goed ontwikkeld was. Niek boog zijn hoofd naar achteren zodat zijn halsspieren spanden en huiverde.

Anita had het eerder gezien en vond het altijd onaangenaam. Ze wist wat hij doormaakte. ‘Wat zie je?’ vroeg ze.

Haar gezicht ontspande toen hij antwoordde: ‘De seite.’

Niek sloeg een kruis voor zijn borstkas, liet zijn hand zakken en liet de hond eraan likken. Anita wist dat het geen zin had om verder te vragen. Als hij het wilde vertellen, dan deed hij dat.

Ze liepen zwijgend verder. De wind waaide tussen de woningen en speelde met een windgong in een tuin. Het ijle geluid zweefde naar de weg.

‘Kijkt ze?’ verbrak Niek de stilte op het moment dat ze een laag houten huis passeerden. De jaloezieën achter alle ramen waren dicht. Anita keek naar het huis. Tussen twee lamellen zag ze een kleine kier. Verborgen ogen volgden de gestalten op de weg.

‘Ja,’ zei Anita. ‘Ze voelt zich waarschijnlijk niet goed. Oefenen jullie nog steeds?’

‘Nee.’

Het stel bereikte de rand van het dorp en nam bij de Koninkrijkszaal afscheid van elkaar. Niek klapte zijn blindenstok in en passeerde de grijze poort terwijl Anita in de duisternis verdween.

De kier waar de verborgen ogen doorheen hadden gekeken ging langzaam dicht.

*

Veel later, vlak na middernacht, was de maan door de wolken gedrongen en verspreidde zijn ijzige blauwe licht over het grote rotsplateau.

Dat was leeg.

Het enige wat te zien was, was de schaduw van een dier op vier poten dat het bos uit kwam, de lucht opsnoof en naar een grote vlek op het graniet liep. Een ruwe tong begon te likken. De wolf trok zich niets aan van het gebruis van de waterval; hij reageerde pas toen een aanhoudende, schelle vrouwenstem de stilte verbrak. De wolf liep naar de rand van het rotsplateau, ging daar zitten en hief zijn kop. Zijn gehuil overstemde de waterval. De vrouwenstem verstomde onmiddellijk; de echo verdween tussen de rotsen.

De wolf liet zijn kop zakken, kwam overeind en verdween weer in het bos.
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De dauwdruppels vormden een glinsterend patroon in het spinnenweb tussen de takken van de vossenbessenstruik; de ochtendkou was nog niet uit de bodem verdwenen. Daarom huiverde hij even. Hij wist dat het warm zou worden omdat hij op de weerapp had gekeken. Het werd op zijn minst halfbewolkt en misschien zelfs zonnig.

Dat zou echter nog even duren.

Hij zette zijn geweer tegen een grove dennenboom, haalde zijn doosje met pruimtabak tevoorschijn en stopte een flinke portie onder zijn bovenlip. Hij behoorde tot de generatie die slappelingen verachtte. Oftewel de generatie mannen die alles verachtten wat niet zoals vroeger was. Hij stopte het doosje in de zak van zijn donkergroene jack en veegde zijn vingers aan zijn broek af. Die was camouflagekleurig en functioneel, zoals het hoorde. Op het moment dat hij zijn geweer wilde pakken schrok hij. Het jarenlange jagen had hem getraind om bewegingen vanuit zijn ooghoeken te zien. Nu was dat een haastige beweging tussen de boomstammen; was het een ree of een eland? Hij zag echter maar twee benen en die behoorden toe aan een forse man die in de verte langs een rotswand rende. Hij ging rechtop staan en zag dat de man viel, overeind krabbelde en verder rende. De jager hief zijn geweer. Waardoor was de man bang geworden? Een beer of een wolf? Die kwamen beide in dit bos voor. Hij hield het geweer stevig vast en sloop naar de rots. Toen hij er bijna was, zag hij een grote jerrycan tussen de takken van de vossenbessenstruik liggen. Hij ging op zijn hurken zitten, zag dat de jerrycan was gevuld met een grijze vloeistof en keek om zich heen. De man was verdwenen en het was stil, op het geluid van een paar kakelende alpensneeuwhoenders na, maar daardoor was de man beslist niet op de vlucht geslagen.

De jager kwam overeind en deed voorzichtig een paar stappen. Het was stil, zo stil als het in een ongerept bos kon zijn. Hij zag geen tekenen van wilde dieren, zette het geweer weer tegen een boom en rook een scherpe, zure geur die hij niet herkende. Hij draaide zich om en op dat moment zag hij een stukje verderop een reuzenmierenhoop tegen de zuidkant van een grote dennenboom. Hij had eerder grote mierenhopen gezien, maar nog nooit zo’n enorme als deze. Hij schatte dat de mierenhoop ruim drie meter hoog was en een omtrek van tien tot elf meter had. Hij liep ernaartoe en zag dat de hoop deels uitgehold was.

Dassen, dacht hij, of groene spechten.

Pas toen hij eromheen liep zag hij wat de man waarschijnlijk de stuipen op het lijf had gejaagd. Een slanke, naakte arm die was bedekt met krioelende roodbruine bosmieren stak uit de hoop.

De jager spuugde de pruimtabak uit om zijn misselijkheid te onderdrukken.

*

Normaal gesproken gebruikte hij een scheerapparaat, maar op dagen waarop hij niet gestrest was, zoals vandaag, gaf hij de voorkeur aan een scheermes. Hij gebruikte veel schuim, een zachte kwast en een scheermes met een mahoniehouten handvat dat hij in een steegje in Venetië had gekocht. Duur, maar ergonomisch een voltreffer.

Ulf Molin genoot.

De geur van vers gezette espresso drong zijn neusgaten binnen en hij voelde dat hij dit verdiend had. Het was zijn eerste vrije dag in een maand en hij was van plan om van elke minuut te genieten. Hij had op het politiebureau in Strömsund gezegd dat hij niet gestoord wilde worden, tenzij het om iets dringends ging, en vertrouwde erop dat zijn collega’s konden bepalen wat onder die noemer viel.

Hij leunde iets naar achteren en bekeek zijn gezicht. Hij had geen rimpels op verkeerde plekken en had een nauwelijks zichtbaar litteken op zijn jukbeen, een herinnering aan een drugsactie in Östersund, maar verder zag hij eruit zoals hij altijd had gedaan. In zijn eigen ogen dan.

In de ogen van zijn vrouw was hij te snel oud geworden. Te veel overwerk, te veel ongezond eten, te veel slapeloze nachten waarin hij piekerde over een of ander misdrijf.

In haar ogen zag hij er getekend uit.

Hij vond het maar niets dat zijn haargrens zich steeds verder terugtrok. Hij was nog geen veertig en vreesde de dag waarop hij zich kaal zou moeten scheren om er niet belachelijk uit te zien. Hij zag af en toe mannen van zijn leeftijd die probeerden het lijden te compenseren door het overgebleven haar in een paardenstaart in de nek te dragen, iets waaraan hij nooit zou beginnen.

Hij verdeelde het schuim met de kwast over zijn kin en gleed soepel met het mes over zijn huid. Op de achtergrond hoorde hij zijn telefoon overgaan.

‘Matilda, kun jij opnemen? Ik ben me aan het scheren.’

Hij spoelde het scheermes schoon onder het warme stromende water en bracht het weer naar zijn kin.

‘Alsjeblieft.’ Matilda stond in de deuropening van de badkamer met zijn telefoon in haar hand. Hij keek naar haar en schudde zijn hoofd. Ze hield hem de telefoon voor. ‘Het is dringend.’

*

Ze heette Emmy Sunna, was tweeëndertig en werkte inmiddels vijf jaar als politieagent in Strömsund. Ze was de eerste in haar familie die voor het politievak had gekozen, een keuze waarvan ze nooit spijt had gehad. Ze was ook de eerste die een tongpiercing had, een klein zilveren balletje, dat ze verwijderde als ze meedeed aan een politieactie. Haar intens bruine ogen gaven karakter aan haar gezicht en de autoriteit die ze van nature uitstraalde werd nog versterkt door haar brede schouders.

Op dit moment patrouilleerde ze op de Vildmarksweg, voornamelijk om haar aanwezigheid te benadrukken. Een politieauto had altijd een remmend effect op de snelheid van het verkeer. Het was een nogal saaie taak en ze voelde zich rusteloos toen ze afsloeg naar het dorp Slagtjärn. Een stukje voor het plaatsnaambord remde ze af en reed een erf op. Ze stapte uit, trok haar uniform recht en duwde haar politiepet steviger op het dikke donkere haar. Met resolute passen liep ze naar het huis en bonkte op de deur. Onder het kleine raam hing een zelfgemaakt houten bord met daarop de naam JONAS KRAFT. Emma haalde haar politiebadge tevoorschijn. Ze had een hekel aan de foto op de legitimatie, maar het was niet anders. Ze bonkte opnieuw op de deur. ‘Politie! Doe open!’

Er gebeurde niets. Emmy voelde voorzichtig aan de deur, die niet op slot bleek te zijn. Ze keek om zich heen voordat ze de deur voorzichtig openduwde. Het was donker in de hal en de vloerplanken kraakten toen ze naar binnen liep. Ze tastte met haar hand naar de holster waarin haar pistool zat. ‘Jonas Kraft!’

Haar stem galmde door de woning. Er kwam geen reactie. Ze deed nog een paar krakende stappen voordat er een man tegenover haar opdook. Jonas Kraft had een opvallend grof gezicht, een naakt bovenlichaam en een schort rond zijn onderlichaam.

‘Wat is dit, verdomme?!’ zei hij. ‘Wat wil je?’

Emmy deed een paar snelle stappen naar voren, plaatste haar hand op Jonas’ borstkas en duwde hem naar achteren. ‘Het heeft geen zin om moeilijk te doen!’

Emmy schoof Jonas voor zich uit naar de rommelige keuken en duwde hem op de houten keukenbank. ‘Ik weet hoe ik met types zoals jij moet omgaan!’

Emmy trok haar broek en slipje in een snelle beweging naar beneden, trok het schort van Jonas’ onderlichaam en onthulde een indrukwekkende erectie. Jonas leunde naar achteren. Emmy ging schrijlings op hem zitten, schoof zijn penis naar binnen en begon ritmisch te bewegen. Jonas kreunde en Emmy beet op haar onderlip. Ze had haast.

Op dat moment ging haar telefoon in haar borstzak. Ze haalde hem tevoorschijn, keek op het display en zag dat het Ulf Molin was.

‘Verdomme.’

Ze vertraagde haar tempo, nam op en luisterde. ‘Ik ga er meteen naartoe,’ zei ze.

Emmy verbrak de verbinding en boog zich over Jonas heen. ‘We moeten opschieten.’

Met krachtige, intensieve bewegingen bereikten ze samen een orgasme. Emmy klom van Jonas af en scheurde een stuk van de keukenrol af. Jonas keek toe terwijl ze zich schoonmaakte.

‘We zouden moeten trouwen,’ zei hij.

‘Waarom?’

Emmy trok haar broek aan en Jonas hield haar een zakje voor. ‘Ik heb vanochtend broodjes gebakken.’

‘Dank je wel.’

‘Wat is er aan de hand?’

‘Iemand heeft iets in het bos gevonden.’

‘Stroperij?’

‘Nee. Doe je schort weer voor.’

*

Emmy had een globale locatie van het bewuste bosgedeelte gekregen van Ulf, haar chef. Ze kende het gebied, dat aan de rand van het dorp waar ze woonde begon, vrij goed. Ze was heel vaak in het bos geweest, niet in de laatste plaats samen met haar beste vriendin Veronica, die daar oriëntering trainde sinds ze op de middelbare school in Strömsund zaten.

Ze wist dus welke smalle weg ze moest inslaan en dat die was afgesloten met een slagboom die meestal niet op slot was. Het bos hoorde bij de houtzagerij in het gebied, maar er was geen reden om de slagboom op slot te doen. Ze duwde hem omhoog en reed verder over een nog smallere weg die werd geflankeerd door een donker, dicht naaldbos. Na ruim een kwartier remde ze. Een stukje verder op de weg stond een man in jagerskleding. Hij stak zijn vrije hand op; in zijn andere hand had hij een geweer. Emmy reed naar hem toe, remde en stapte uit.

‘Jens Larsson?’ vroeg ze.

‘Ja.’

‘Heb jij alarm geslagen?’

‘Ja.’

Emmy opende de kofferbak en haalde er een rol afzetlint en een paar versleten groene laarzen uit. De kans op zon was verdwenen en het regende inmiddels. Ze deed de auto op slot en liep naar Larsson toe. ‘Wijs me de weg maar.’

Vochtige nevelslierten zweefden tussen de bomen. Het niet bij elkaar passende stel liep over het drassige mos, waardoor een paar goudplevieren opvlogen. Emmy probeerde niet te denken aan wat haar zo meteen te wachten stond en uiteindelijk was Larsson degene die begon te praten.

‘Vlak voordat ik het ontdekte zag ik een man in het bos wegrennen.’

‘O ja?’

‘Ik dacht dat hij geschrokken was van een wild dier, anders was er geen reden om op de vlucht te slaan.’

‘Oké… Hoe zag hij eruit?’

‘Hij was vrij ver weg, dus dat weet ik niet.’

‘Jong? Oud?’

‘Hij leek niet oud, was fors en nogal lomp. Daar is het.’ Jens Larsson bleef staan en wees naar de reuzenmierenhoop die voor hen oprees. ‘Het is aan de achterkant,’ zei hij.

Emmy liep langzaam om de gigantische hoop heen en zag wat de jager had gezien: de arm die naar buiten hing was bedekt met een krioelende laag bosmieren.

‘Het ziet er heel smerig uit,’ constateerde Larsson.

Emmy gaf geen antwoord. Ze haalde haar telefoon tevoorschijn, deels om te documenteren wat ze zag, deels om haar gevoelens onder controle te houden. De camera werd een schild tegen het morbide tafereel. De hand waarmee ze de telefoon vasthield trilde een beetje. Toen ze klaar was stuurde ze de foto’s naar Ulf.

‘Het is gruwelijk, vind je niet?’ zei Larsson.

Emmy wist niet wat ze moest antwoorden. Dit was haar eerste rechtstreekse confrontatie met een moord. Ze ging ervan uit dat het daarom ging. Een moord die haar braakneigingen bezorgde. Ze had eerder dode lichamen gezien, door verdrinkingen en zelfmoorden, maar dit was van een heel ander niveau.

Een lijk in een mierenhoop.

Ze belde Ulf en zei dat ze foto’s had gestuurd.

‘Ik heb ze gezien,’ antwoordde hij. ‘Kenneth en de technisch rechercheurs zijn vanuit Östersund onderweg. Hoe voel je je?’

‘Ik spreek je later.’ Emmy verbrak de verbinding en keek naar het bos. De intense seks op Jonas’ keukenbank leek een eeuwigheid geleden. Broodjes? Had hij broodjes gebakken?

‘Daar ligt een plastic jerrycan.’ Larsson wees tussen de bomen.

Emmy verdrong haar onbehagen en werd weer een politieagent. Ze liep naar de jerrycan, die tussen met mos begroeide stenen lag, en trok een paar latex handschoenen aan. Voorzichtig draaide ze de zwarte dop eraf en rook aan de inhoud. Zelfgebrouwen bier.

Ze deed de dop er weer op en zette de jerrycan op het mos. Toen ze zich omdraaide had Larsson een doosje pruimtabak tevoorschijn gehaald. Hij schoof een flinke portie onder zijn lip. ‘Wil jij ook?’ vroeg hij.

‘Nee, dank je.’ Emmy trok haar handschoenen uit en keek naar Jens Larsson. ‘Je komt niet uit deze streek.’

‘Nee.’

‘Ben je lid van een jachtvereniging?’

‘Nee,’ zei Larsson.

‘Wat doe je hier dan?’

‘Ik hou ervan om door het bos te lopen.’

‘Met een geweer?’

‘Er zijn wolven in dit gebied.’

‘Waarop je niet mag jagen,’ constateerde Emmy.

‘Op dit moment niet.’

‘Inderdaad. Dus?’

‘Ik kan aangevallen worden.’

Emmy knikte naar het geweer. ‘Heb je daar een vergunning voor?’

‘Ja.’

‘En heb je die bij je?’

‘Nee, maar mijn jachtakte wel.’

Larsson schoof zijn hand in een zak van het groene jack en haalde zijn jachtakte tevoorschijn.

Emmy bekeek hem vluchtig. ‘Hoe lang ben je al in het bos?’ vroeg ze.

‘Een paar uur.’

‘Heb je behalve de man die wegrende nog andere mensen gezien?’

‘Ja, ik heb in de verte twee personen gezien. Ik nam aan dat ze bessen plukten, maar ze zijn niet bij me in de buurt gekomen.’

‘Waren dat mannen of vrouwen?’

‘Dat heb ik niet gezien.’

‘Waar zag je ze?’

Larsson wees naar een plek in het bos. ‘Daar… O ja! Ik heb ook een vrouw gezien die sportkleding droeg en een rugzak om had. Ze was aan het trainen.’

Emmy vermoedde om wie het ging. Ze haalde haar notitieboekje en een pen uit haar zak. ‘Adres en telefoonnummer.’

Larsson gaf haar de informatie waar ze om vroeg.

‘Heb je een legitimatie bij je?’ vroeg Emmy verder.

‘Mijn rijbewijs. Wil je dat ook zien?’

‘Graag.’

Larsson haalde zijn rijbewijs tevoorschijn en Emmy maakte er een foto van met haar telefoon. ‘Over een week verloopt het,’ zei ze.

‘Ik weet het.’

‘Heb je al een nieuw rijbewijs aangevraagd?’

‘Ja. Is dat belangrijk?’

Emmy gaf hem het rijbewijs terug. ‘Dat is niet bepaald een mooie foto,’ constateerde ze.

Ze trok de rubberlaarzen uit en legde ze in de kofferbak. Larsson was vertrokken op zijn quad, maar ze wist waar ze hem kon bereiken als dat nodig was. De regen was iets afgenomen en ze leunde met haar telefoon in haar hand tegen de motorkap. Het zou nog even duren voordat de technisch rechercheurs arriveerden, dus maakte ze gebruik van de gelegenheid om een paar telefoontjes te plegen. Het eerste was naar haar vriendin. ‘Hallo, Veronica, met Emmy. Ben je vandaag in het bos bij Slagtjärn geweest?’

‘Ja, ik heb vannacht in Musgården geslapen. Hoe weet je dat?’

‘Heb je andere mensen in het bos gezien?’

‘Nee.’

‘Geen bessenplukkers?’

‘Nee. Waarom vraag je dat?’

‘We hebben een onaangename vondst in een mierenhoop gedaan. Heb je ook geen jagers gezien?’

‘Nee. Je weet dat ik in mijn eigen wereldje zit als ik train en ik naar muziek luister en… Over wat voor onaangename vondst heb je het?’

‘Dat kan ik niet vertellen. Ik bel je nog. Dag!’

Het was zoals ze had vermoed. De jager had Veronica Forsbrandt door het bos zien rennen. Ze was een goede oriëntatieloper die meerdere nationale titels op haar naam had staan en was populair in de streek. Emmy was opgelucht dat ze Veronica’s arm niet uit de mierenhoop had zien steken.

Het volgende telefoontje was naar haar chef.

‘Ben je nog bij de mierenhoop?’ vroeg Ulf.

‘Nee, ik sta op de weg. Ik moet Kenneth en de anderen de weg wijzen, maar ik heb de plek afgezet.’

‘Hoe ging het met Jens Larsson?’

‘Ik denk dat hij aan het stropen was.’

‘Waarom denk je dat?’ vroeg Ulf.

‘Gewoon een gevoel, hij is er het type voor. Ik heb al zijn gegevens. In de buurt van de mierenhoop lag trouwens een grote jerrycan vol zelfgebrouwen bier.’

‘Zelf gestookt?’

‘Waarschijnlijk wel. Het is tenslotte een oude traditie in deze omgeving om zulk bier in mierenhopen te verstoppen.’

‘Ik weet het.’

‘Larsson beweert dat hij een man door het bos heeft zien rennen,’ zei Emmy. ‘Misschien wilde hij de jerrycan verstoppen en heeft hij de arm opgegraven.’

‘Dat zou kunnen. Hoe zag hij eruit?’

‘Eerder jong dan oud en met een fors figuur. Dat was het enige wat Larsson kon melden.’

‘Ken jij iemand in de buurt die zelf stookt?’

‘Ja, Gusum, de zoon van Turf-Pär, doet dat regelmatig.’

‘Misschien was hij degene die wegrende,’ opperde Ulf.

‘Dat zou kunnen. Ik rij ernaartoe zodra Kenneth en zijn collega’s gearriveerd zijn.’

‘Doe dat. Hoe voel je je?’

‘Die arm zal ik nooit vergeten.’

‘Dat begrijp ik.’

Emmy verbrak de verbinding en vroeg zich af of ze Jonas moest bellen. Dat was geen goed idee, besefte ze. Hij zou te veel vragen stellen die ze niet wilde of mocht beantwoorden. Ze opende het portier en pakte de zak met verse broodjes.

*

De boerderij lag enigszins afgelegen, vlak bij de bosrand. Het oude houten woonhuis was deels aan het eind van de negentiende eeuw gebouwd. Aan één kant was een moderne aanbouw in donkere bakstenen opgetrokken. Het was niet bepaald mooi, maar functioneel en bevatte een keuken en een extra slaapkamer. De boerderij was het eigendom van Pär Ljunghed, die in het dorp bekendstond als Turf-Pär. Hij woonde er met zijn volwassen zoon Gusum, een verstokte vrijgezel die zijn ouderlijk huis waarschijnlijk nooit zou verlaten. In het midden van het erf stond een afgebladderde vlaggenmast. Emmy had er nog nooit een vlag in zien hangen. Ze bleef staan voor het hek, trok haar latex handschoenen weer aan en pakte de jerrycan, die ze in een grote transparante plastic zak had gestopt.

Toen ze halverwege de voordeur was werd die geopend door Turf-Pär, een kleine pezige oude man die een versleten maar goed zittend kostuum met een vlinderdas met rode stippen droeg en een korte, keurig verzorgde snor had.

‘Wat heeft hij nu weer uitgehaald?’ vroeg hij met een bezorgde klank in zijn stem.

‘Niets. Ik wil gewoon met hem praten.’

Emmy volgde Turf-Pär met de jerrycan in haar hand de woning in. Ze was er al een paar keer geweest en reageerde niet op de aanblik. Iemand die hier nog nooit was geweest zou dat wel doen. De hal en de kamers die ze passeerden stonden overvol met een chaotische combinatie van kleding, meubels, gereedschap, verhuisdozen, fietsen en een eindeloze hoeveelheid andere spullen die allemaal een muffe geur afgaven. Ze had zich er altijd over verbaasd dat deze keurig verzorgde oude man het kon verdragen om zo te leven.

Ze liepen de keuken in. De tafel en het aanrecht waren voorzien van Perstorp-laminaat, de kastdeurtjes waren kerstmanrood, op de vloer lag groen linoleum en aan het plafond hingen een paar felle tl-buizen. Het was een bijzonder opvallende keuken. Bij de eettafel zat een forsgebouwde man. Zijn gezicht was glad en open, als een vriendelijke pannenkoek. Gusums blonde haar was keurig gekamd en hij droeg grijze gebreide handschoenen. In één hand had hij een potlood en voor hem op de tafel lag een schetsblok.

Turf-Pär ging met een rechte rug bij het aanrecht staan.

‘Hallo Gusum,’ zei Emmy.

Gusum knikte.

Emmy ging aan de tafel zitten en zette de jerrycan tussen haar benen op de vloer. ‘Was jij vanochtend in het bos?’

Gusum gleed met het potlood over het papier.

‘Is deze jerrycan van jou?’

Emmy schoof de jerrycan een stukje naar voren. Gusum reageerde niet.

‘We hebben deze in het bos gevonden. Is hij van jou?’

Gusum bleef naar het schetsblok kijken.

Emmy keek naar Turf-Pär, die zijn schouders ophaalde. ‘Je weet dat hij alleen antwoord geeft als hij dat wil.’

‘Het zou goed zijn als hij dat nu wil.’

Emmy keek weer naar Gusum. ‘Gusum… Ik geloof dat jij iets in het bos gezien hebt wat bijzonder onaangenaam was en ik begrijp dat je er niet over wilt praten, maar ik wil alleen weten of je daar bent geweest. Het kan me niet schelen dat de inhoud van de jerrycan door jou gestookt is, ik wil alleen weten of je in het bos geweest bent.’

Gusum legde het potlood neer en wreef met zijn handen over zijn dijbenen terwijl zijn bovenlichaam enigszins heen en weer wiegde. Emmy wist hoe geschokt ze zelf was geweest bij de mierenhoop en hoe misselijk de aanblik haar had gemaakt, en leefde met Gusum mee. Als hij daar tenminste was geweest.

Ze probeerde het opnieuw. ‘Is dit jouw jerrycan?’

Gusum hief zijn hoofd en keek naar zijn vader. Turf-Pär frunnikte zenuwachtig aan zijn vlinderdas.

Emmy stond op met de jerrycan in haar hand. ‘Het is als volgt, Pär. We zullen vingerafdrukken op deze jerrycan vinden, dus het is beter als Gusum het nu vertelt.’

‘Maar hij draagt altijd handschoenen.’

‘Altijd?’

‘Ja.’

‘Waarom?’

‘Hij is bang voor zijn handen. Nietwaar, Gusum?’

‘Bang, ja.’

Meer zei hij niet.

Emmy liep naar buiten met de jerrycan in haar hand. Ze was er heel zeker van dat het Gusums jerrycan was en dat hij bij de mierenhoop was geweest. Ze had geen idee of hij de arm zelf had opgegraven of dat die al uit de mierenhoop stak toen hij daar arriveerde. Ze opende de kofferbak en legde de jerrycan erin. Op dat moment belde Ulf.

Het was een kort gesprek.

Hij wilde dat ze onmiddellijk terugging naar de mierenhoop.

De duisternis was ingevallen en het was nu lastiger om door het bos te lopen, maar Emmy had een sterke zaklamp en vond haar weg zonder veel moeite. Op een afstand klonk kort, scherp geblaf, maar daar trok ze zich niets van aan.

Na een tijdje liet ze de zaklamp zakken. In de verte zag ze fel licht tussen de stammen dat haar het laatste stuk de weg wees.

Het licht was afkomstig van krachtige schijnwerpers die in een vierkant waren geplaatst. Toen ze dichterbij kwam zag ze dat de hele mierenhoop was afgedekt met een grote gele tent. Binnen bewogen donkere silhouetten.

‘Hallo.’

Emmy schrok. In de schaduw stonden een paar collega’s te roken. Ulf was een van hen. Rookt Ulf, schoot het door haar hoofd.

‘Hoe gaat het?’ vroeg ze.

Ulf maakte een gebaar naar de tent. Emmy liep ernaartoe en sloeg een flap opzij. Ze kwam binnen op het moment dat Kenneth en een andere technisch rechercheur voorzichtig een naakt lichaam uit de mierenhoop tilden en op een brancard legden. Het hele lichaam was bezaaid met onregelmatige geelbruine wonden die door mierenbeten waren veroorzaakt. Dat was echter niet het meest huiveringwekkende.

Het lichaam had geen hoofd en het gapende gat was gevuld met verwarde mieren.

Kenneth veegde een paar insecten van de torso. Hij droeg zwarte latex handschoenen. Iedereen in de tent zweeg. Het enige geluid was afkomstig van het geklik van de camera van de forensisch fotograaf. Emmy keek weg van de brancard en moest naar buiten. Haar maag draaide om.

‘Macaber,’ zei Ulf, die haar buiten opwachtte.

Emmy knikte en slikte.

‘We krijgen de komende tijd niet veel slaap,’ ging hij verder.

Emmy wist niet of hij het had over het tafereel in de tent of over het werk dat hun te wachten stond. Waarschijnlijk beide.

Ulf keek naar haar. ‘Je hebt weer een bloedneus.’

‘Echt?’ Emmy haalde een papieren zakdoekje tevoorschijn en duwde dat tegen haar neus. Ulf legde zijn hand op haar schouder en keek naar het donkere bos.

Plotseling kwam er een man uit de tent. Hij braakte hevig over een boomstronk.

*

Die avond gingen de bewoners van het godverlaten dorp Slagtjärn slapen alsof er niets was gebeurd. Voordeuren werden niet op slot gedaan, ramen stonden op een kier, alle buitenverlichting werd gedoofd om elektriciteit te besparen.

Een dorp dat zich volledig veilig waande en waar ouders hun kinderen nog steeds in een tent in de tuin lieten slapen.

In de kleine dorpswinkel zat de eigenaar op een eenvoudig houten krukje terwijl hij probeerde zijn credit en debet met elkaar in overeenstemming te brengen. Hij runde geen bloeiend bedrijf – het aantal klanten was op zijn zachtst gezegd mager – maar hij had de winkel van zijn oma geërfd en was van plan hem aan te houden tot hij met pensioen ging. Zijn kinderen waren het huis uit en zijn vrouw was hem ontrouw. Dat was ze echter tijdens hun hele huwelijk geweest, dus dat raakte hem niet langer. Hij had zijn winkel en zij had haar affaires. Als hij er een vermoeden van had gehad wat zich op dat moment in het naburige bos afspeelde, had hij misschien gemengde gevoelens gehad. Tragedies zijn en blijven tragedies, maar voor sommigen kan het sensatiegehalte gunstig uitpakken. Of, bot gezegd, moordtoeristen zorgden voor een hogere omzet.

Daar had hij op dit moment echter nog geen idee van.

Dat gold ook voor de twee mannen die naar bed gingen en allebei een kat bij hun voeten hadden liggen. Ze hadden hun ademhalingsoefeningen gedaan en keken uit naar de volgende dag. Ze waren van plan hun trouwdag te vieren met een klein, eenvoudig tuinfeest, met een lange tafel vol Indiase lekkernijen en een geluidsinstallatie die zachte Hindoestaanse muziek speelde. Als er gasten wilden dansen, dan kon dat op het keurig gemaaide gazon.

Niemand zou de volgende dag dansen.

In de donkere kelderkamer wisten de aanwezigen evenmin wat hun te wachten stond. De twee versleten hakenkruisvlaggen aan de muur zouden er de volgende dag nog steeds hangen, maar de broers, die op dit moment Lapin Kulta’s dronken terwijl ze naar een hardcorepornofilm keken, zouden gewekt worden door een politieagent. Dat konden ze echter niet voorzien.

Zo ongeveer ging het eraan toe in de verschillende huizen van het dorp. Mensen deden wat ze bijna altijd deden en gingen ervan uit dat ze de volgende dag hetzelfde zouden doen.

Toen de maan achter de wolken verdween en het donker werd aan de horizon, sliepen alle dorpsbewoners nietsvermoedend.

Bijna allemaal.

De vingers bewogen soepel over de toetsen en speelden een mooie, melodieuze etude.

Achter de piano zat een man met wit haar, een zwarte zonnebril en een lange leren jas. Zijn witte blindenstok lag op de muziekstandaard. In de grote donkere zaal liep een krachtige labrador in stille cirkels rond. Midden in een intensieve coloratuur rechtte Niek zijn rug en hief zijn handen. De klanken zweefden door de ruimte. Hij hief zijn hoofd langzaam naar het plafond en zijn halsspieren spanden… Na een paar seconden zakte hij ineen en sloot het pianodeksel. De hond liep naar hem toe en begon zijn hand te likken.
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In de ochtend van 30 augustus gebruikte Ulf zijn scheerapparaat. Geen schuim, geen ergonomisch scheermes. Hij stapte in zijn auto en scheerde zich terwijl hij naar het politiebureau reed. Vandaag zou er versterking uit Östersund arriveren in de vorm van twee doorgewinterde onderzoekers en hij wilde er niet onverzorgd uitzien. De donkere kringen onder zijn ogen en zijn grauwe huid waren al erg genoeg.

Ze hadden de hele nacht gewerkt aan de dingen die moesten gebeuren. Ze hadden een provisorische onderzoekskamer ingericht, hadden de vingerafdrukken van het slachtoffer zonder resultaat nagetrokken in het register en hadden het Forensisch Instituut gemaild om de autopsie aan te kondigen. Ze hadden de technisch rechercheurs ook gevraagd om DNA van het slachtoffer af te nemen zodat het monster voor een analyse naar het NFC in Linköping kon worden gestuurd. Emmy had een speurhondeneenheid geregeld die zodra het licht werd het bos in zou gaan en Ulf had agenten de opdracht gegeven om langs de deuren te gaan. Ze hadden zelfs een lijst samengesteld met gewelddadige en eerder veroordeelde personen in de regio. Als laatste hadden ze een serie foto’s van de vindplaats in de mierenhoop en het lichaam opgehangen.

Het was geen prettige aanblik.

Om vier uur ’s ochtends had Ulf zijn collega’s naar huis gestuurd om een paar uur te slapen. Zelf had hij de zes kilometer naar zijn woning op Öhn gereden. Op de brug over Ströms Vattudal moest hij vechten om zijn ogen open te houden. Thuis was hij met zijn kleren aan op het bed gaan liggen, had zijn wekker gezet en had zijn ogen dichtgedaan. Zijn vrouw Matilda was daardoor wakker geworden en slaagde er niet in opnieuw in slaap te vallen. Maar ze wist ongeveer wat er die nacht was gebeurd en nam het gelaten op.

Ze was het gewend.

Niet aan lijken in mierenhopen, maar aan de onregelmatige werktijden.

Het voormalige gerechtsgebouw in Strömsund is een statig witgepleisterd gebouw met een zwarte koepel op het dak en grote ramen met roedeverdeling. Het was aan het begin van de twintigste eeuw gebouwd voor de rechtbank van Hammerdal, maar tegenwoordig was het in gebruik als politiebureau voor Ulf en zijn werknemers. Het was een mooie werkplek.

Vijf minuten voor de afgesproken tijd reed Ulf het met grind bedekte terrein op. Er stonden twee auto’s die hij herkende en een onbekende auto. Zijn de collega’s uit Östersund er al, dacht hij, waarna hij haastig het gebouw in liep.

Ze waren er.

En Emmy eveneens.

Hij was de laatste.

Dit is geen goed begin, dacht hij en hij richtte zich tot de nieuwkomers. ‘Hallo, welkom.’

Hij gaf Arnold Lundbäck Spjuth en Bengt Tryman, twee doorgewinterde rechercheurs van in de zestig, een hand. Hij had al een paar keer met ze te maken gehad in verband met onderzoeken en had met een van hen gejaagd. Omdat alle anderen een beker koffie in hun hand hadden schonk hij voor zichzelf in.

‘Misschien moet ik jullie eerst bijpraten over…’

‘Dat heeft Emmy net gedaan,’ onderbrak Arnold hem met zijn krakende, door whisky aangetaste stem.

‘O ja? Fantastisch.’

Ulf richtte zijn blik op Emmy, die naar haar beker keek. Bengt had zijn zwarte, nappaleren jack over de rugleuning van een stoel gehangen. Hij had grijs haar, een pokdalige huid en een bril met een donker montuur. ‘Zullen we verdergaan?’ vroeg hij.

‘Absoluut,’ zei Ulf. Hij besloot te blijven staan en keek naar Emmy. ‘Ik neem aan dat er sinds vannacht geen nieuwe informatie binnengekomen is?’

‘Jawel. Het Forensisch Instituut heeft een mail gestuurd. Zodra het lichaam binnen is beginnen ze met de autopsie.’

‘Mooi. We hebben veel antwoorden nodig. De doodsoorzaak, hoe lang het lichaam in de mierenhoop gelegen heeft, of de moord daar plaatsgevonden heeft, eventuele lichamelijke kenmerken zoals littekens, botbreuken en dergelijke… zodat we de identiteit misschien kunnen vaststellen. Een tandanalyse is tenslotte niet mogelijk.’

‘Ik heb daarnet geprobeerd contact met de Forensische Dienst op te nemen, maar ze hebben nog niet gereageerd.’

‘En als ze dat doen krijgen we alleen te horen dat ze het op dit moment heel druk hebben en dat alles op zijn tijd moet plaatsvinden en zijn normale verloop moet hebben en bla bla bla…’ merkte Arnold op. Hij was tenslotte doorgewinterd.

Hij ging naast Bengt zitten, haalde een pakje tabak uit de zak van zijn vest en begon een lange, smalle pijp te stoppen.

Is hij van plan om hier binnen te roken, dacht Ulf. Dat zei hij echter niet. ‘Zoals het er nu voorstaat, hebben we geen identiteit. Geen hoofd. Geen kleding. Geen gemelde vermissing. Geen observaties.’

‘En we weten niet of de vindplaats tevens de plaats delict is,’ voegde Bengt eraan toe. ‘Hij kan daar vermoord zijn of ernaartoe gebracht zijn.’

‘Inderdaad,’ antwoordde Ulf. ‘Hopelijk kan de forensisch patholoog dat vaststellen.’

‘Samengevat weten we op dit moment dus helemaal niets,’ constateerde Arnold.

‘Dat klopt.’

Emmy vond hem onnodig pessimistisch. ‘We weten in elk geval dat minstens vijf personen zich op het tijdstip van de vondst in het gebied bevonden,’ zei ze. ‘Jager Larsson, Veronica Forsbrandt, twee andere personen die eventueel bessen aan het plukken waren en waarschijnlijk Gusum Ljunghed. Maar omdat het slachtoffer al een tijdje in de mierenhoop lag, wordt geen van hen er op dit moment van verdacht iets met de moord te maken te hebben.’

‘Hoewel we natuurlijk niet weten wanneer het slachtoffer daarnaartoe vervoerd is,’ zei Arnold terwijl hij aan zijn pijp frunnikte. ‘De moord kan eerder gepleegd zijn en het lichaam kan pas veel later verstopt zijn. Het kan op een heel andere plek gelegen hebben en gisteren pas verplaatst zijn.’

‘Wie van hen kan het volgens jou gedaan hebben?’ vroeg Ulf aan Emmy.

‘Veronica niet en Gusum waarschijnlijk ook niet,’ antwoordde ze.

‘Waarom niet?’ vroeg Arnold.

‘Omdat ik ze ken.’ Het was een twijfelachtig argument, maar zo voelde ze het. ‘Het kan een van de andere drie geweest zijn,’ ging ze verder.

‘Het lijkt me niet waarschijnlijk dat de jager het lijk eerst in de mierenhoop begraven heeft en vervolgens de politie gebeld heeft om te zeggen dat hij het daar gevonden heeft,’ zei Bengt op scherpe toon.

‘Misschien niet.’ Emmy voelde dat ze rood werd. De rechercheurs uit Östersund hadden een houding die haar zenuwachtig maakte.

‘Daarmee blijven de eventuele bessenplukkers over,’ constateerde Ulf.

‘Kunnen het Thai geweest zijn?’ vroeg Arnold.

‘We hebben hier geen Thaise bessenplukkers meer gehad sinds het conflict over hun arbeidsomstandigheden,’ zei Emmy. ‘Maar het kunnen willekeurige plukkers geweest zijn. Ik weet dat we hier een aantal Oekraïners gehad hebben. Ik heb de plaatselijke radio gevraagd om een oproep te doen dat we in contact willen komen met de mensen die zich in het bos bevonden.’

‘Kunnen het dorpsbewoners geweest zijn?’ opperde Bengt.

‘Uit Slagtjärn?’

‘Ja.’

‘Ik ben vanochtend in het dorp geweest en heb verschillende gezinnen gesproken,’ antwoordde Emmy. ‘Geen van hen was in het bos geweest of kende iemand die daar was geweest.’

Ulf keek naar Emmy. Vanochtend? Het ís ochtend, dacht hij. Had ze het hele dorp bij het krieken van de dag wakker gemaakt? Dan had ze helemaal niet geslapen.

‘Maar mensen kunnen natuurlijk liegen,’ constateerde Emmy.

‘Vooral als ze een moord willen verbergen,’ voegde Arnold eraan toe. Hij glimlachte, waardoor zijn door nicotine geel geworden tanden zichtbaar werden. ‘Ik stel voor dat we contact opnemen met de bessenbedrijven in de regio en vragen of er gisteren werknemers van hen in het bos geweest zijn. En nu ga ik een rookpauze nemen.’

Arnold stond op en Bengt volgde zijn voorbeeld. ‘Misschien kunnen jullie intussen de contactgegevens van de bessenbedrijven verzamelen,’ stelde de laatste voor. ‘De man in de mierenhoop kan een bessenplukker geweest zijn.’

Daarna verlieten ze de onderzoekskamer.

‘Het wordt vast geweldig om met die twee samen te werken,’ mompelde Emmy.

‘Wat bedoel je?’

‘Niets.’

‘Wat heb je tegen de dorpsbewoners gezegd toen je hun vragen stelde?’

‘Ik heb alleen gezegd dat we om opsporingstechnische redenen informatie nodig hadden.’

Emmy liep naar de muur achter het bureau en keek naar de foto’s, waaronder een close-up van de verminkte torso die was bedekt met geelbruine wonden. ‘We moeten het hoofd vinden,’ zei ze zachtjes.

‘En als we dat niet doen?’ zei Ulf, waarna hij eindelijk ging zitten.

*

‘Gisterochtend is in een bosgebied bij het dorp Slagtjärn in Jämtland een overleden persoon aangetroffen. Deze persoon was om het leven gebracht. De politie is een vooronderzoek gestart, maar heeft volgens de laatste berichten geen informatie over de identiteit van het slachtoffer.’

Het nieuws over het dode lichaam werd rond lunchtijd bekendgemaakt en tegen de avond wist bijna iedereen in het dorp wat er was gebeurd. Het stel dat hun trouwdag wilde vieren had het feest geannuleerd en was naar de dorpswinkel gegaan, waar zich steeds meer geschokte en bange dorpelingen verzamelden. Een oude vrouw huilde en streek met haar gebreide sjaal over haar gezicht.

‘Een dood lichaam, hier?’

‘Moeten we onze deuren nu op slot doen?’

‘Wat moeten we tegen de kinderen zeggen?’

De vragen kwamen van alle kanten en werden zacht en ingehouden gesteld, alsof er oren meeluisterden. De gezette winkelier, Kent Hartmann, kwam met een thermoskan koffie naar buiten en deelde kartonnen bekers uit. De meesten staken hun hand uit om er een aan te pakken.

Niemand wist nog dat het lichaam in een reuzenmierenhoop was gevonden en dat het hoofd ontbrak. Die informatie zou de sfeer waarschijnlijk nog meer verslechterd hebben.

‘Wat betekent het als je om het leven gebracht wordt?’ vroeg Linda Vikberg, een jonge vrouw in een geruit flanellen overhemd. ‘Dat betekent toch dat je gedood bent?’

‘Dat klopt.’

‘Vermoord,’ verduidelijkte Hartmann, waarna hij haar een beker voorhield.

‘Er kan hier dus een moordenaar rondlopen?’ vroeg een kromme man met grijs haar en borstelige wenkbrauwen. Hij heette Waldemar Enoksson en noemde zichzelf graag de dorpsoudste, hoewel er oudere mensen in het dorp woonden.

‘Rondlopen is misschien niet het juiste woord,’ zei Hartmann. ‘Niemand loopt hier zomaar rond. Als je iemand vermoord hebt, dan verdwijn je waarschijnlijk.’

‘Maar hoe kunnen we dat weten?’ hield Enoksson vol.

Er kwam geen onmiddellijk antwoord en meerdere mensen keken niet op hun gemak naar de weg, de huizen, het bos. Het nieuws over de moord had een gevoel van onveiligheid veroorzaakt.

En dat terwijl er nog maar ruim een dag was verstreken. Binnenkort zouden de gevolgen op andere, tastbaardere manieren zichtbaar worden. Alarminstallaties zouden worden geïnstalleerd, raamvergrendelingen zouden worden vervangen, voorwerpen die als wapen gebruikt konden worden zouden uit schuren worden gehaald en wapens zouden gemakkelijk bereikbaar worden neergelegd. In dit gebied zat de jacht in het DNA van de mensen en de meesten bezaten een of meer geweren.

Vanaf deze avond veranderde Slagtjärn van een goedgelovige gemeente in een alert en angstig dorp.






4

Oskar Molin streek met een vinger over zijn bovenlip, een onbewust gebaar dat hij maakte als hij nadacht. Hij was adjunct-directeur bij de NOA, de Nationale Operatieve Afdeling van de politie. Bovendien was hij de vader van Ulf Molin. Dat was een van de redenen waarom hij op dit moment in zijn kantoor zat en een intern rapport las over wat de media inmiddels ‘de mierenhoopmoord’ noemden. Hoe meer hij las, des te vaker schudde hij zijn hoofd. Niet heftig, maar bezorgd. Het onderzoek liep inmiddels een week en leek stil te staan. Uiteindelijk pakte hij zijn telefoon en belde zijn zoon. ‘Hallo Ulf. Hoe gaat het ermee?’

‘Met het onderzoek?’

‘Ja, wat anders?’

Ulf reageerde niet op de opmerking. Zijn vader was nooit overdreven geïnteresseerd geweest in zijn privéleven, eigenlijk helemaal niet, maar hij volgde de ontwikkeling van zijn zoon binnen de politie. Dat zat in zijn genen.

‘Tja,’ zei Ulf. ‘Ik weet niet hoeveel je…’

‘Ik heb daarnet een rapport gelezen. Het lijkt een ingewikkelde zaak.’

‘Ja, het is moeilijk om verder te komen. We hebben niet veel om mee te werken.’

‘Hoe is de samenwerking met Arnold en Bengt?’

‘Goed.’

Het was een kort antwoord dat Molin senior als beleefdheid interpreteerde. Hij had veel met de twee rechercheurs uit Östersund te maken gehad en wist dat ze vrij eigengereid konden zijn. Ze waren competent, maar waren niet geïnteresseerd in samenwerking. Vaak gingen ze hun eigen gang en ze hadden moeite om meningen uit hun omgeving te accepteren. Dat had Molin bij eerdere onderzoeken geïrriteerd en was misschien de reden voor zijn voorstel. ‘Misschien moeten we iemand van de NOA sturen om jullie te versterken. Wat denk je daarvan?’

‘Graag. We nemen alle hulp aan die we kunnen krijgen. Heb je iemand in gedachten?’

Dat had Oskar. Hij dacht aan Olivia Rönning, een van zijn meest ervaren en onverschrokken rechercheurs. De gedachte hoe de agenten uit Östersund zouden reageren als zij zich met het onderzoek ging bemoeien was aantrekkelijk, maar niet bepalend. Rönning had het vermogen om oplossingen te zien waar anderen alleen obstakels zagen. Het was een talent dat ze had overgenomen van haar mentor Mette Olsäter, een van Molins beste vrienden tijdens Olsäters actieve dienstjaren.

‘Olivia Rönning,’ zei hij. ‘Je kent haar toch van de Politieacademie?’

‘Jazeker.’

Ulf was verrast, om niet te zeggen overrompeld. Olivia? Hij kende haar capaciteiten, had haar carrière gevolgd en was een aantal keren bijzonder onder de indruk geweest. Vader Molin wist niet dat hij tijdens hun opleiding aan de Politieacademie stapelverliefd op haar was geweest. Hij was tenslotte niet geïnteresseerd in het privéleven van Ulf. Olivia dus?

‘Denk je dat ze tijd heeft?’ vroeg hij. ‘Zijn jullie niet dag en nacht bezig met alle bendeconflicten en andere rotzooi in Stockholm?’

‘Ik regel het.’

‘Mooi. Ze zou een enorme aanwinst zijn.’

*

Olivia Rönning had net een sappig broodje van Subway gegeten en stak nu af door het Kronobergspark. Er stond een harde wind en ze liep ineengedoken. Ze was onderweg naar het politiebureau in de Bergsgatan en gebruikte de wandeling om te bellen met Lisa Hedqvist, een collega met wie ze nauw had samengewerkt en tevens bevriend was. Of liever gezegd voormalige collega, want Lisa werkte tegenwoordig bij de politie van Kristianstad. Ze had ervoor gekozen daarnaartoe te verhuizen om met haar partner en zijn dochter te kunnen samenwonen.

Toch hadden ze bijna dagelijks contact.

‘En jij hebt het zoals gewoonlijk natuurlijk razend druk,’ zei Lisa.

‘Ja, dat kun je wel zeggen. Op dit moment ben ik bezig met het afronden van een verslag over een bomaanslag op een woning in Stuvsta.’

‘Het houdt nooit op.’

‘Nee, helaas niet,’ antwoordde Olivia. ‘En nu hebben we de ellende zelfs naar Denemarken geëxporteerd. Ik neem aan dat jij er dus ook bij betrokken raakt.’

‘Dat ben ik al.’

‘Zeg het als je hulp nodig hebt.’

‘Dat doe ik.’

Olivia verbrak de verbinding en liep de grote hal in.

‘Rönning!’

Olivia draaide zich om naar de liften en zag een in burger geklede vrouw in haar richting lopen. ‘Molin wil met je praten.’

‘Nu?’

‘Ja, in zijn kantoor.’

Olivia nam de lift en maakte van de gelegenheid gebruik om haar haar glad te strijken. Haar lange, donkere lokken zaten volledig in de war door de wind en ze ging tenslotte met haar baas praten. Ze stapte uit de lift, liep naar Molins deur en klopte aan. Er kwam geen reactie, maar omdat hij in zijn kantoor met haar wilde praten opende ze de deur en ging naar binnen. Molin zat achter zijn grote mahoniehouten bureau met zijn telefoon bij zijn oor en gebaarde naar Olivia dat ze tegenover hem moest gaan zitten. Dat deed ze en even later beëindigde Molin zijn telefoongesprek.

‘Hallo Olivia.’

‘Hallo. Je wilde met me praten?’

‘Ja. Je kent mijn zoon Ulf van de Politieacademie, nietwaar?’

‘Inderdaad.’

‘Hij werkt in Strömsund en heeft de mierenhoopmoord op zijn bordje gekregen. Ken je die zaak?’

‘Vaag.’

‘Blijkbaar is het nogal gecompliceerd en kunnen ze wel wat versterking gebruiken. Heb je het druk?’

‘Ja. Waarom vraag je dat? Wil je dat ik ernaartoe ga?’

‘Ja.’

Olivia keek naar haar baas. Ze had veel respect voor hem, bijna net zoveel als voor Mette Olsäter.

Bijna.

Nu wilde hij haar naar Jämtland sturen. ‘Als je denkt dat ik daar harder nodig ben, dan…’

‘Daar gaat het niet om. Je bent hier de hele tijd nodig, maar soms moeten we op andere plekken helpen, dat weet je.’

‘Ja. Wanneer moet ik ernaartoe?’

‘Morgen?’

‘Oké.’

‘Misschien kun je Ulf bellen om de stand van zaken door te nemen?’

‘Dat kan ik inderdaad doen.’

Molin pakte een stapel papieren en hield die Olivia voor. ‘Hier is het rapport over het onderzoek tot nu toe. Je kunt het onderweg lezen.’

Olivia nam de stapel aan en liep naar de deur terwijl Molin zijn telefoon weer oppakte.

Ze ging een verdieping naar beneden met de lift en liep haar kantoor in. Dat was spartaans gemeubileerd met een eenvoudige plank aan de muur die vol mappen stond, een berkenhouten bureau en een stoel. Ze werkte tegenwoordig alleen en vond dat heerlijk. Natuurlijk miste ze Lisa vaak, maar omdat ze hier nu eenmaal niet was gaf ze er de voorkeur aan om een eigen kantoor te hebben. Ze ging achter haar bureau zitten en legde Molins rapport voor zich neer. Op de voorpagina stond het telefoonnummer van het politiebureau in Strömsund.

‘Hallo, met Olivia Rönning van de NOA, ik wil Ulf Molin graag spreken.’

Het duurde een paar seconden voordat zijn stem in haar oor klonk, een stem die ze al jaren niet meer had gehoord.

‘Hallo Olivia. Heeft mijn vader met je gepraat?’

‘Ja.’

‘Heb je tijd om ons te helpen?’

‘Ja.’

‘Dat is fantastisch,’ zei Ulf.

‘Het is blijkbaar een lastige zaak.’

‘Dat is een understatement. We tasten volkomen in het duister en dat is ontzettend frustrerend. Maar we bespreken alles als je hier bent. Wanneer kom je?’

‘Morgen.’

‘Dan haal ik je op in Östersund. Dat is de snelste manier. Tot morgen.’

Hij verbrak de verbinding en Olivia hield haar telefoon nog even in haar hand. Ze vond het een enigszins vreemd gesprek. Extreem efficiënt en niets over ‘long time no see’. Ze vond dat Ulf gestrest klonk. Was daar misschien een reden voor? Hij vond het tenslotte fantastisch dat ze naar hen toe kwam. Ze leunde naar achteren op haar stoel en dacht na over hun studietijd. Ze herinnerde zich Ulf als een beetje opdringerig en nogal star. Vriendelijk, maar niet het scherpste mes in de lade. In tegenstelling tot zijn vader, Molin senior.

Misschien heeft Ulf het niet gemakkelijk gehad, dacht ze. Hij moest tenslotte opboksen tegen de reputatie van zijn vader. Misschien is er een reden dat hij naar Strömsund is gegaan? Het was niet bepaald een plek om carrière te maken.

Haar bevooroordeelde Stockholmse perspectief werd onderbroken door andere herinneringen. Korte, fragmentarische beelden met onaangename associaties. Niet over Ulf, maar over datgene wat was begonnen met een werkstuk en was geëindigd met de ontdekking dat haar biologische ouders waren vermoord.

Ze ging rechtop zitten en trok het rapport naar zich toe.

Ze moest zich concentreren op Strömsund, een dorp dat Slagtjärn heette en een onderzoek dat was vastgelopen.

*

Arnold stond voor het politiebureau en rookte zijn pijp. In zijn andere hand had hij een sneeuwschep die er nog stond van de winter. Binnenkort is het er waarschijnlijk weer tijd voor, dacht hij.

De lage zon brandde op het gebouw en hij zette zijn zonnebril op. Hij keek op zijn horloge en zag dat de werkdag bijna voorbij was. Bengt en hij reden de honderd kilometer tussen Östersund en Strömsund elke dag. Het waren gezellige ritten. Ze praatten over van alles en nog wat, een beetje over het onderzoek maar voornamelijk over andere dingen. Ze hadden veel ervaring met afstand nemen van dingen waaraan ze op dat moment niets konden veranderen. Hij klopte zijn pijp leeg en keek op. Bengt had zijn hoofd uit een raam op de eerste verdieping gestoken. ‘Je moet naar boven komen. Ulf wil iets vertellen.’

Arnold ging naar de onderzoekskamer in de hoop dat er een onverwachte tip was binnengekomen. Ze hadden echt een doorbraak nodig. Bengt en Ulf waren alleen in de kamer.

‘Ulf heeft met de NOA gepraat,’ zei Bengt afwachtend.

‘O ja?’ Arnold werd nieuwsgierig. Was er iets opgedoken wat met hun zaak te maken had? ‘Ik ben een en al oor,’ zei hij en hij ging zitten.

‘We krijgen versterking,’ zei Ulf.

‘Op welke manier?’

‘We krijgen hulp van een rechercheur van de NOA.’

Ulf had opgezien tegen dit gesprek. Hij wist dat het niet in goede aarde zou vallen, zowel voor wat betreft de versterking als wie degene was die hiernaartoe kwam.

‘Is dat echt nodig?’ vroeg Arnold. ‘Denken ze dat we niet in staat zijn om dit onderzoek zelf te doen?’

‘Daar gaat het niet om. We weten alle drie dat we op dit moment niet verder komen. Ze willen alleen helpen.’

‘Wie sturen ze hiernaartoe?’

‘Olivia Rönning.’

De stilte die op de mededeling volgde duurde niet lang, maar bevestigde waarvoor Ulf bang was geweest. Het viel niet in goede aarde.

‘Weten jullie wie dat is?’ ging hij verder.

‘Ja.’

Arnold en Bengt wisselden een blik.

‘Ze sturen dus een jonge vrouw hiernaartoe en denken dat
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